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B cratbe paccmatpuBaroTcs criocoObl 3auMcTBOBaHUs Jiekcnueckux equHull JICTT «Pei60noBcTBOY
B PYCCKOM U apaOCKOM sI3bIKax M TEOPETUUECKHE ITOJ0KEHHS, KacaloIrecs IpoOIeMbl 3aMMCTBOBAHMS,
B YAaCTHOCTH, CIIOCOOBI OCBOEHHMS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB SI3bIKOB aHAJTUTHYECKOTO CTPOSL.

KiroueBble cjioBa: 3aMMCTBOBaHME, CIIOCOOBI OCBOCHHUS 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB, TPAHCKPHIILUS,
TpaHciuTepanus u kanbkuposanue, JICI «Pp10010BCTBOY.

3auMCTBOBaHHE — «DJIEMEHT YY)KOTO S3bIKa (CIOBO, MOpdeMa, CHHTaKCHYecKast
KOHCTPYKIUSA U T.IL.), IEPEHECEHHBIA U3 OJHOTO SI3bIKA B JIPYTOd B pe3yJIbTaTe SI3BIKO-
BBIX KOHTAKTOB, a TAK)KE CaM MPOIIECC MEPEX01a IEMEHTOB U3 OJHOTO SI3bIKA B IPYTOI
[1. C. 158]. OOBIYHO 3aMMCTBYIOTCS CJIOBA, pEKe — CHHTAKCHYECKUE U (hpa3eoornie-
CKHE 00OPOTHI.

3auMCTBOBaHUSI MPUCTIOCAOINBAIOTCS K CUCTEME 3aMMCTBYIOIIETO s3bIKa U 3a4ac-
TYIO0 HACTOJIKO MM yCBAWBAIOTCS, YTO MHOSI3BIYHOE TIPOMCXOXKIICHHUE ITUX CJIOB HE OIIY-
IaeTCSI HOCUTEIISIMU SI3BIKA.

B oTnmume oT MOJHOCTHIO aCCHMMIIMPOBAHHBIX 3aMMCTBOBAHUH TaK Ha3bIBacMbIC
WHOCTPaHHBIE CJIOBA COXPAHSIIOT CJICbl CBOETO HHOSI3BIYHOTO IMPOUCXOXKICHHUS B BHIIE
3BYKOBBIX, Op(horpaduueckux, rpaMMaTHIEeCKHX U CEMAaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH, UyK-
JIBIX CTPYKTYpE 3aMMCTBYIOIIETO S3bIKA.

HekoTopbie HHOSI3BIUHBIE TIO MPOMCXOXKICHUIO CIIOBA 3aHUMAIOT IMPOMEKYTOYHOE
MOJIOKEHNUE MEKIY WHOCTPAHHBIMH CJIOBAaMHU M IOJIHOCTHIO OCBOCHHBIMH 3aUMCTBO-
BaHUSIMH.

Bynyun pe3ynbTaToM JUIUTEIBHOTO HCTOPUYECKOTO B3aUMOJICUCTBHUS SI3BIKOB, 3a-
HMMCTBOBAHUSI 3aHUMAIOT 3HAYUTEIbHEE MECTO B JIEKCUKE JIFOOO0TO U3 HUX.

Jlekcuka COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA JICIUTCSl HA UCKOHHO PYCCKHE M 3aUM-
CTBOBaHHBIE ClIOBa. [locieTHue MOYKHO MPEICTaBUTh KaK 3aMMCTBOBAHMS U3 CJIABSH-
CKUX (VKPAUHCKULL, NOAbCKUIL) W HECTaBSIHCKUX SI3BIKOB.

HexkoTopble mpuMepsl 3aMMCTBOBAHUIN M3 HECIIABSIHCKUX SI3BIKOB B Pa3HBIE TIEPUO-
JIbl HICTOPHH:

1) cxanounasckuii (Hopgescckutl, weeocKuil): AKOPb, KPIOK, 6arop u 1p.;

2) ¢unno-yeopckue: cemra, cajaka, aKyJia, Celbab U Ip.

K umncny WHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHM CJIEyeT OTHECTH U HEKOTOPBIE CJIOBOOO-
pa3oBaTeNbHBIC AIEMEHTHI: TPEUECKHUE MMPUCTABKH, JIATHHCKHUE MTPUCTABKH, JIATHHCKUE
cyhdukce -u3M, -UCT, -0pP, -TOP U Jp.: TBUCT-€P, OaJIaHC-UP, CHMHHUHI-HCT.

C mporieccom 3aMMCTBOBAaHHMS CBS3aHbI MPOLIECCHI OCBOCHUSI 3aMMCTBOBAHHOTO CJIO-
Ba B sI3bIKE, €r0 MPUHUMAOIIEM ((OHETHUECKOE, MOP(HOIOTHUECKOS, CEMAaHTUYECKOE
OCBOCHHE).
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B cratbe paccMaTpuBarOTCsi OCHOBHBIE CTIOCOOBI OCBOSHHUS JIEKCUYECKUX €AWHHIL:
TPAHCKPUIIUSI, TPAHCIUTEPANNA U KAJILKHPOBaHUe.

Tpanckpunuus (1) (poneTrueckuii cnocod) — 3aMMCTBOBAHUE CIIOBAPHOU €H-
HUIIBL, IPU KOTOPOM COXpaHseTcs ee 3ByKoBas popma. MHorna nexcuueckas euHuIa
BUJION3MEHSIETCSI B COOTBETCTBUHU C (POHETHIECKHMMHU OCOOCHHOCTSIMH SI3bIKa, B KOTOPBIH
OHa 3auMCTByeTcsa. TakuM CIOCOOOM M3 aHIJIMMCKOIO Si3bIKa 3aMMCTBOBAHBI CIIOBA
«Pyroom» (football), «Tpeiinep» (trailer), «KuHCHD (jeans) U 1p.

Tpancantepanus (2) — crnoco0 3aMMCTBOBaHUS, IPU KOTOPOM 3aUMCTBYIOTCS
HamnKrcaHue MHOCTPAHHOTO CJI0Ba: OYKBBI 3aMMCTBYEMOTO CJIOBA 3aMEHSIOTCS OyKBaMuU
pomHoro s3bika. [Ipu TpaHcauTepay CI0BO YATACTCS 1O MPABUIIAM YTSHHS POJIHOTO
s13pIKa. MeTOIOM TpaHCIUTEPAMN U3 aHTJIUUCKOTO S3bIKa B PYCCKUN 3aMMCTBOBAHBI
CJIOBa «KpyH3» (aHIII. cruise), «MoTenby (aHrii. motel), «kimyo» (anri. club). Tpancnu-
TEpUPOBaAHBI MPH 3aMMCTBOBAHUH M3 aHTJIMHCKOTO TaK)K€ MHOTHE MMEHa COOCTBEH-
Hele: BammmmarTon (anra. Washington), Texac (anrn. Texas), Jlonmon (anri. London).
B aHrnmmiickoM si3bIKe€ MHOTO CIIOB TPEUECKOT0, JJATHHCKOTO U (PpaHIly3CKOro MpOouC-
XOXKICHUS, KOTOPhIE COXPAHWINA CBOM TpadudecKkue 0COOEHHOCTH, XOTS U YUTAIOTCS
10 MIPaBUJIaM aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

KanbkupoBaHue KaK crnocod 3auMcTBOBaHUS

B nekcukomnornn kaabka (ot ¢p. calque — Komms) — OCOOBIA THII 3aUMCT-
BOBAHUS MHOS3BIYHBIX CJIOB, BEIpaXKeHUH, (hpa3. B pycckoM si3bike BbIAENAETCS Ba BUIA
KaJIeK CJIOB: CIIOBOOOPA30BaTEIIbHbIC M CEMAHTUYECKHUE.

CnoeoobpazoeamenvHble KanbKu — 3TO CIOBA, NOIYYEHHBIE «IIOMOP(PEMHBIM»
IIEPEBOJIOM MHOCTPAHHOTO CJIOBA HA PYCCKUM s3bIK. Kasibka 0OBIYHO HE OIYIIAeTCs Kak
3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO, TaK KaK COCTABJIEHA U3 UCKOHHO PYCCKUX MOP(EM.

Cemanmuueckue KanbKu — 3TO PyCCKHUE CI0BA, KOTOPBIE MMOJIyYMIIA HOBBIE 3HA-
YCHUA M10/] BJIUAHUEM COOTBECTCTBYIOIIUX CJIOB APYTOr'0 A3bIKA.

Paccmotpum criocoObl 3aMMCTBOBAHHS aHTIIHACKHUX JieKcudeckux eauaui JICT
«Pb1007I0BCTBOY» B pyccKuil M apaOCckuii S3bIkK. Tak, ObLUTH 3aMMCTBOBAHBI CIICAYIOIIUE
JICKCUYECKHE €IMHUIIBI U3 aHTJIIMICKOTO B PYCCKUN U apaOCkuil si3pIku (pHc. 1).

Fishinng/Phishing* PUUNH** dual

(Taciing)***
¢ JICB, PbiGHas noens. ¢ JICB, HecosnagneHue. ¢ JICB, HecosnaneHve.
¢ JICB, lOp. MNpaBo pLiGHOM NOBNN. ¢ JICB, HecosnagneHue. ¢ JICB, HecosnaneHve.
¢ JICB, Bua nHTEpHET-MOLLIEHHNYEeCTBa. ¢ JICB, Bun nHtepHet- e JICB, Bua nHtepHet-

MOLLIEHHNYECTBA. MOLLIEHHNYECTBA.

TpaHcnuTepauus \/P
Kanbkuposanue

Puc. 1. Cnocobbl 3aumcTBoBaHusA nekcudecknx eanHnd, JICT «PoibonoBctBo»(1)

* lingvo.yandex.ru/phishing. ** AHrno-pycckoro cnosaps o6Lueii nekcuku lingvo Universal.
*** AHrno-apabckuii cnoBapb
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TepmuH ¢pumuHr (3) NosBUICS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE C MOSIBIICHHEM
UHTEPHET-MOIIEHHUYECTBA U Jlajiee IPUOOPEN HOBbIE 3HAUCHHUS ITyTEM MX PacIIMPEHUs
niu cyxenus. Hanpumep, pumuHrucer (4) (4enoBek, 3aHUMArOIINNCI UHTEPHET-MO-
MICHHMYECTBOM; JIPYTOe 3HaueHue — pbi0ak) u ¢pummuaronarts [2. C. 48] (cydduxcer
-0Ba + -Tb) (IPOU3BOJUTH JeiicTBUE): «/laBaiiTe IOBUTh KapIma, a HE ,,()UIIUHIOBATH)
ero‘» (puc. 2).

Trolling* TponnuHr** dual
o
(ATacung)***
¢ JICB, BnecHeHve, nosns puibbl | o JICB, BnecHeHve, nosns pbi- e JICB, HecosnapneHwe.
GnecHy. Gbl Ha GnecHy. e JICB, PasmeuleHve B MHTep-
e JICB,. MporynmeaTbcs, rynstb, ¢ JICB, PasmeueHue B VHTep- HeTe NPOBOKALMOHHbIX CO00-
6poaunTb, pnaHMpoBaTh. HeTe NPOBOKALMOHHbIX CO06- LLLeHWI C Lienblo BbI3BaThb
« JICB, KynneTbl, ucnonHsemsie LLIEHWI C LeNbio BbI3BaTb dnenm, KOHPANKTbI Mexay
NeBLAMM NOoHEePeaHO. dnenm, KOHOANKTbI MEXAY y4acTHUKaMW.
ydacTHUKamm. e JICB, Bua nHTepHeT-MoLLeH-
¢ JICB, HecosnageHue. HuyecTBa.
TpaHcnuTepauus
KanbkuposaHue

Puc. 2. Cnocobbl 3aMMCTBOBaHMUS NeKCUYecknx eanHmL, JICB «Pei6onoBCTBO» (2)

* lingvo.yandex.ru/trolling ** Ru.wikipedia.org/wiki/trolling
*** AHrno-apabekuin cnosapb

[Tpu 3aumcTBOBaHMM Jiekcuueckux eauuull fishing, trolling mpousonwio cyxenue
obbema nousTus. Tak, 3nauenus JICB,, JICB, u JICB,, JICB, He OblIi 3aIMCTBOBAHBI.

Jlexcema trolling B pesynprare yceuenus (Ilo yceueHrneM 0CHOBBI CJTI0OBa OOBIYHO
MOHMMAETCsl COKpPAILIEHHE OCHOBBI ITPU 00pa30BaHMK HOBOTO CJIOBA, UCIOIb30BAHHUE B CO-
CTaBe MPOM3BOJIHOTO CJIOBA HEMOJHOM, COKpAIEHHOW OCHOBBI MPOM3BOMALIETO, KAaK
MIPaBUJIO, COKPAIAETCS] KOHEYHAs YacTh MPOU3BOIAIIEH, T.€. (huHA).

[Tpu yceueHnHn OCHOB MOTYT YTPa4MBATHCS HE TOJBKO OT/IEIbHBIE KOHEUYHBIE 3BY-
KU, HE3HAYUMBIE COYETAHUS 3BYKOB, HO U MOp(eMbl KaK 3HAUMMbI€ €IMHULIBI S3bIKA.
Tak, B nekceme trolling 6b11 yceuen cydduke ing.

B WHTEpHET-TEPMUHOIIOTHU «TPOJLIb» (5) — 3TO YEIIOBEK, KOTOPBIN pa3MeIiaeT
rpyOble WM MPOBOKAIIMOHHBIE cO0OIIeHUs B IHTepHETe, HanpuMep, B AUCKYCCHOHHBIX
(dopymax, MeraeT 00CYKJICHUIO HITH OCKOPOJISET €ro y4acTHUKOB. CIIOBO «TPOJUIMHI
MOJKET XapaKTepH30BaTh JIMOO HEITOCPEICTBEHHO OJTHO COOOIICHHUE, JTMOO B IIEJIOM pa3-
MEIIEHHE TaKUX cooOmeHni. [ToHATHE «TPOJTHHIY TaK)Ke UCIIONB3yeTCs, YTOOBI OIHU-
carb AeSITeNbHOCTD Tpouiei (puc. 3).

CnoBO CHUHHMHT [4] aeT CIEMYOIIYI0 CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO TETOYKY: CIHH-
HHHTOBATH (6) (CyQuKCH -0Ba 1 -Th y TJIaroia), cMuHHUHTUCT [3]. (cyddukc -ucr)
(pp100JI0B, KOTOPBIN YAUT PbIOY HA CIUHHUHT) (puc. 4).
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Spinning* CNVUHHUHT* dﬂ\
(Anrasnb)***
¢ JICB, HecosnageHue.

¢ JICB, HecosnaneHxue.

¢ JICB, MNpsigeHve. ¢ JICB, HecosnapeHue. JICB,
HecosnageHue.

¢ JICB, HecosnaneHxue.

¢ JICB, Cnocob yxeHus pbi6.

e JICB, (CHacTb) spinning rod.

e JICB, HuTb, npsixa (npoaykT
npsaeHns).

¢ JICB, BeicTpoe Kpyrosoe Agu-
XeHue, BpalleHne

e JICB, BeicTpOe Kpyrosoe asu-
XEeHne, BpaLleHue.
¢ JICB, HecosnaneHnue.

¢ JICB, PriGHas noens Ha Bpa- * JICB, HecoenapeHue.

LatoLLytocs 6necHy.
e JICB, HecosnageHue.

TpaHcnuTepauus

KanbkupoeaHue

Puc. 3. Cnocobbl 3anmMcTBOBaHUSA nekcuiecknx eanHnu, JICB «Pbi6onoBcTBO» (3)

* lingvo.yandex.ru/spinning ** TonkoBbli Cnoeapb Pycckoro A3bika H.10. LLiBenosa 2008, 928.
*** AHrno-apabckuii cnoBapb

Wobbler* BoGnep**

Jilaiall

(AnmoTamaiimn)***

¢ JICB, Tor, KTO XpOMaer, wa-
Taetcs.

¢ JICB, HecosnageHue.

¢ JICB, HeHanexHbiii, koneo-
JIOLLNIACS YENOBEK.

¢ JICB, HecosnagneHue.

e JICB, Haxueka, npumaHka.

¢ JICB, HecoBsnaneHwe.

¢ JICB, HecosnaneHue.

e JICB, B pekname HasblBaeTcs

¢ JICB, HecosnagneHue.
¢ JICB, HecosnaneHwe.
e JICB, [poxaLumii, LuaTkuii.
¢ JICB, HecoBnaneHwe.
e JICB, HecoBnangHwe.

* JICB, Tex. OkcUeHTPUK. peknamHblii 31EMEHT NGOV

dopMbI, HaNe4yaTaHHbIN Ha
6ymare v BblpyONEHHbINA.

¢ JICB, Mapk. Bobnep (peknam-
Hasi KAPTUHKA Ha OJIMHHOW
HOXKe, NoKa4yMBaHNe KapTuH-
KV NPUBREKaET K HEeW BHUMA-
HUe nokynartenem).

TpaHcnuTepauus

KanbkunpoBaHue

Puc. 4. Cnocobbl 3anmMcTBOBaHUS nekcudecknx eamnnny, JICB «Pbi6onoBcTBO> (4)

* lingvo.yandex.ru/wobbler ** Ru.wikipedia.org/wiki/Bo6nep n Peknama n nonurpacdwus:
OnbIT cnoBaps-cnpaBovHuka. — M.: Fenna-npuHT, 2004. *** AHrno-apabckuii cnosapb

D70 elie OJMH BapHAHT CY)KEHHUS 3HAYCHHS CJIOBA TIPH MOSBICHUH €T0 B PYCCKOM
SI3BIKE, HO TAK)KE U TOSBIICHHS JIOTOJHUTEIHHBIX BapUAIMN €ro UCIOIb30BAHHS: BO-
osepoBath (7) (cyddukcel -oBa + -Tb), BO0JIEpPOK (8) (cypdukc -ok), BodJepocTpoe-
Hue (9) (ucronp3yeTcs pazaenuTeNnbHas riacHas -0-), Bodjaepomanns (10) (nucronb3y-
eTCsl pa3JeNUTeNbHAs TJIacHas -0-).

B crarbe 6bU1M paccMOTpeHbI 3aMMcTBOBaHHbIE aHTHiickue cioBa JICTT «Pri6o-
JIOBCTBO» B PYCCKOM M aHITIMMCKOM SI3bIKaX.

105



Bectauk PYIH, cepust Jlunesucmura, 2012, No 2

[Tpu 3auMcTBOBaHMHU JIEKCUYECKUX €IMHUILL YKA3aHHOM IPYMIIbl IPOMCXOAUT CYy-
&KeHue o0beMa MOHATHS, KaK B PyCCKOM, TaK M B apaOckoM s3bikax. OJHaKo mporecc
OCBOCHHUS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB MMEET psijl ocobeHHocTell. Tak, OCBOeHHE yKa3aH-
HBIX CJIOB B apaOCKOM SI3bIKE, KaK MPaBUJIO, IPOUCXOIUT IPHU MOMOILIU KaJIbKUPOBA-
HHUSI, B PYCCKOM SI3bIK€ — IPH MOMOIIU TPAHCKPUIILIUHU U TPAHCIUTEPALIUH.
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This article deals with the methods of lexical borrowings LSG “Fishing” in Russian and Arabic
languages and theorizing of this problem, especially regarding ways of their assimilation in analytical
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